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See the notice on TED website

447255-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Farmaseuttiset tuotteet – „Доставка на лекарствени продукти, които не са 
включени в Приложение 2 на ПЛС, за нуждите на УМБАЛ „КАНЕВ“ АД
OJ S 123/2026 30/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ "КАНЕВ" АД
Sähköposti: jurist@hospitalruse.org
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Доставка на лекарствени продукти, които не са включени в Приложение 
2 на ПЛС, за нуждите на УМБАЛ „КАНЕВ“ АД
Kuvaus: ДСП се създава за периодична доставка по предварителна заявка на 
лекарствени продукти, които не са включени в Приложение 2 на ПЛС по чл. 262, ал. 6, т. 
2 от ЗЛПХМ, необходими за изпълнение на лечебната дейност в УМБАЛ „КАНЕВ” АД. 
Лекарствените продукти, предмет на процедурата са представени в първоначална 
"Техническа спецификация“ /част от документацията за участие/, с посочени 
лекарствени форми, количество лекарствено вещество, единица мярка и необходимо 
прогнозно количество. Първоначално планиранираната "Техническа спецификация" 
може да бъде частично променяна в хода на провеждане на динамичната система, като 
се добавят нови лекарствени продукти и/или се променят количествата им. Посочените 
количества в приложената към настоящите указания „Техническа спецификация“ са 
прогнозни и не пораждат задължение за Възложителя да ги възложи в прогнозния обем. 
Кандидатите, включени в ДСП могат да подадат оферта за един или повече редове, 
както и могат да не подадат оферта. ДСП ще функционира в рамките на 36 /тридесет и 
шест/ месеца, като в този период Възложителят може да отправя покани до включените 
в ДСП кандидати за събиране на оферти за всяка конкретна поръчка за доставка на 
лекарствени продукти, в рамките на ДСП. Срок на договорите, сключвани въз основа на 
ограничените поръчки в рамките на ДСП е за период от 12 месеца. ДСП функционира на 
два етапа, както следва: ПЪРВИ ЕТАП НА ДИНАМИЧНАТА СИСТЕМА ЗА ПОКУПКИ – 
СЪБИРАНЕ НА ЗАЯВЛЕНИЯ ЗА УЧАСТИЕ: Квалифициране на доставчиците (допускане 
на доставчиците до системата). На този етап се събират заявления за участие в ДСП. 
Заявленията за участие /ЕЕДОП/ съдържат информация относно личното състояние на 
кандидатите и критериите за подбор, поставени от Възложителя. Краен срок за 
подаване на първоначални заявления - 29.07.2026 г. Разглеждането на първоначалните 
заявления за участие се извършва в срок до 10 /десет/ работни дни от крайният срок за 
подаване на първоначални заявления, след което Възложителят определя с решение за 
подбор с което квалифицираните доставчици се включват в ДСП. След първоначалния 
срок за подаване на заявления, Възложителят ще разглежда новопостъпилите 
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заявления два пъти в месеца /всеки понеделник от първата и третата седмица на 
месеца/. След всяко разглеждане на заявленията, Възложителят издава решение за 
подбор. След влизане в сила на решението за подбор следва втори етап на 
процедурата. ВТОРИ ЕТАП НА ДИНАМИЧНАТА СИСТЕМА ЗА ПОКУПКИ – СЪБИРАНЕ 
НА ОФЕРТИ ПО КОНКРЕТНИ ПОКАНИ: След влизане в сила на първоначалното 
решение за включване на одобрените кандидатите в ДСП, Възложителят обявява 
отделни процедури в рамките на ДСП. За всяка конкретна процедура, Възложителят 
изпраща покана за представяне на оферти за конкретната поръчка до всички кандидати, 
включени в ДСП. Офертите на кандидатите съдържат техническо и ценово 
предложение. Офертите ще бъдат класирани от програма, която ще бъде достъпна и 
безплатна за участниците.
Menettelyn tunniste: 8a171d95-df10-4709-b1f7-cb517a1ca878
Sisäinen tunniste: 593299
Menettelyn tyyppi: Rajoitettu
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33600000 Farmaseuttiset tuotteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Русе (BG323)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 666 969,09 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
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ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
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чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Доставка на лекарствени продукти, които не са включени в Приложение 
2 на ПЛС, за нуждите на УМБАЛ „КАНЕВ“ АД
Kuvaus: ДСП се създава за периодична доставка по предварителна заявка на 
лекарствени продукти, които не са включени в Приложение 2 на ПЛС по чл. 262, ал. 6, т. 
2 от ЗЛПХМ, необходими за изпълнение на лечебната дейност в УМБАЛ „КАНЕВ” АД. 
Лекарствените продукти, предмет на процедурата са представени в първоначална 
"Техническа спецификация“ /част от документацията за участие/, с посочени 
лекарствени форми, количество лекарствено вещество, единица мярка и необходимо 
прогнозно количество. Първоначално планиранираната "Техническа спецификация" 
може да бъде частично променяна в хода на провеждане на динамичната система, като 
се добавят нови лекарствени продукти и/или се променят количествата им. Посочените 
количества в приложената към настоящите указания „Техническа спецификация“ са 
прогнозни и не пораждат задължение за Възложителя да ги възложи в прогнозния обем. 
Кандидатите, включени в ДСП могат да подадат оферта за един или повече редове, 
както и могат да не подадат оферта. ДСП ще функционира в рамките на 36 /тридесет и 
шест/ месеца, като в този период Възложителят може да отправя покани до включените 
в ДСП кандидати за събиране на оферти за всяка конкретна поръчка за доставка на 
лекарствени продукти, в рамките на ДСП. Срок на договорите, сключвани въз основа на 
ограничените поръчки в рамките на ДСП е за период от 12 месеца. ДСП функционира на 
два етапа, както следва: ПЪРВИ ЕТАП НА ДИНАМИЧНАТА СИСТЕМА ЗА ПОКУПКИ – 
СЪБИРАНЕ НА ЗАЯВЛЕНИЯ ЗА УЧАСТИЕ: Квалифициране на доставчиците (допускане 
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на доставчиците до системата). На този етап се събират заявления за участие в ДСП. 
Заявленията за участие /ЕЕДОП/ съдържат информация относно личното състояние на 
кандидатите и критериите за подбор, поставени от Възложителя. Краен срок за 
подаване на първоначални заявления - 29.07.2026 г. Разглеждането на първоначалните 
заявления за участие се извършва в срок до 10 /десет/ работни дни от крайният срок за 
подаване на първоначални заявления, след което Възложителят определя с решение за 
подбор с което квалифицираните доставчици се включват в ДСП. След първоначалния 
срок за подаване на заявления, Възложителят ще разглежда новопостъпилите 
заявления два пъти в месеца /всеки понеделник от първата и третата седмица на 
месеца/. След всяко разглеждане на заявленията, Възложителят издава решение за 
подбор. След влизане в сила на решението за подбор следва втори етап на 
процедурата. ВТОРИ ЕТАП НА ДИНАМИЧНАТА СИСТЕМА ЗА ПОКУПКИ – СЪБИРАНЕ 
НА ОФЕРТИ ПО КОНКРЕТНИ ПОКАНИ: След влизане в сила на първоначалното 
решение за включване на одобрените кандидатите в ДСП, Възложителят обявява 
отделни процедури в рамките на ДСП. За всяка конкретна процедура, Възложителят 
изпраща покана за представяне на оферти за конкретната поръчка до всички кандидати, 
включени в ДСП. Офертите на кандидатите съдържат техническо и ценово 
предложение. Офертите ще бъдат класирани от програма, която ще бъде достъпна и 
безплатна за участниците.
Sisäinen tunniste: 593299

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33600000 Farmaseuttiset tuotteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Русе (BG323)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 30/06/2026
Kesto: 3 Vuodet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 666 969,09 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön
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5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Кандидатите трябва да са регистрирани като търговци по 
българското законодателство или по законодателство на държава-членка на 
Европейския съюз, или държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, и да имат право да извършват търговия на едро с 
лекарствени продукти в съответствие с нормите на ЗЛПХМ. Кандидатите следва да 
притежават валидно Разрешение за търговия на едро и/или внос на лекарствени 
продукти, издадено от ИАЛ или регулаторен орган на друга държава-членка, по реда на 
Глава девета Търговия на едро с лекарствени продукти на ЗЛПХМ; За доказване на 
съответствието си с изискването за годност кандидатът декларира в Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) съответната информация. 
Деклариране: Всички кандидати следва да посочат в раздел А: „Годност“ в Част IV: 
„Критерии за подбор“ от ЕЕДОП следната информация: посочване на номер на 
разрешението за производство/ за търговия на едро с лекарствени продукти. Тази 
информация се попълва в т. „тази информация достъпна ли е безплатно за органите от 
база данни в държава членка на ЕС“ – там отбелязва „да“ за да се отвори полето и да 
се впише необходимата на възложителя информация. Документи за доказване: За 
доказване изпълнението на поставеното изискване се представя копие на Разрешение 
за производство/търговия на едро с лекарствени продукти, издадено от ИАЛ или 
регулаторен орган на друга държава-членка. Документите за доказване се предоставят 
при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, т.е при необходимост за законосъобразното 
провеждане на процедурата или преди сключване на договор за обществена поръчка, 
на основание чл.112, ал.1, т. 2 от ЗОП. Кандидатите, които участват за редове с № 105 
/АТС-code: N05BA01/, № 106 /АТС-code: N05BA12/, № 107 /АТС-code: N05BA12/, № 108 
/АТС-code: N05CD08/, № 109 /АТС-code: N05CD08/, № 111 /АТС-code: N06BA09/, № 205 
/АТС-code: N03AE01/, № 206 /АТС-code: N03AE02/ и № 207 /АТС-code: N05BA06/, които 
са лекарствени продукти, съдържащи наркотични вещества трябва да са регистрирани 
като търговци по българското законодателство или по законодателство на държава-
членка на Европейския съюз, или държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, и да имат право да извършват търговия на едро с 
лекарствени продукти, съдържащи наркотични вещества, съгл. сп. II и III по чл.3 т.2 и т.3 
от Наредба за реда за класифициране на растенията и веществата като наркотични в 
съответствие с нормите на ЗКНВП /където е приложимо/. Кандидатите следва да 
притежават валидна Лицензия, издадена по реда на чл.32 от ЗКНВП; За доказване на 
съответствието си с изискването за годност кандидатът декларира в Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) съответната информация. 
Деклариране: Всички кандидати следва да посочат в раздел А: „Годност“ в Част IV: 
„Критерии за подбор“ от ЕЕДОП следната информация: посочване на номер валидна 
лицензия, издадена по реда на ЗКНВП, когато участва за доставка на лекарствени 
продукти, съдържащи наркотични вещества от приложения 2 и 3 на ЗКНВП. Тази 
информация се попълва в т. „тази информация достъпна ли е безплатно за органите от 
база данни в държава членка на ЕС“ – там отбелязва „да“ за да се отвори полето и да 
се впише необходимата на възложителя информация. Документи за доказване: За 
доказване изпълнението на поставеното изискване се представя копие на валидна 
лицензия, издадена по реда на ЗКНВП, когато се участва за доставка на лекарствени 
продукти, съдържащи наркотични вещества от приложения 2 и 3 на ЗКНВП. Документите 
за доказване се предоставят при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, т.е при 
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необходимост за законосъобразното провеждане на процедурата или преди сключване 
на договор за обществена поръчка, на основание чл.112, ал.1, т. 2 от ЗОП.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Ensisijaisuusjärjestys: 1,00
Vähimmäispistemäärä: 1

Kriteeri: Yleinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Кандидатите следва да са реализирали минимален общ оборот 
за последните три приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
кандидатът е създаден или е започнал дейността си в размер на 30 000 евро без ДДС. 
Деклариране: Кандидатите декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, б. Б „ Икономическо и финансово състояние” в 
приложимото поле на ЕЕДОП. В това поле кандидатите посочват данни за общия 
оборот за съответните финансови години, за последните три приключили финансови 
години, в зависимост от датата, на която кандидатът е създаден или е започнал 
дейността си. Документи за доказване: За доказване изпълнението на поставеното 
изискване се представя един или няколко от следните документи: - годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът е установен и/или 
справка за реализирания общ оборот; - Справка за общия оборот за последните три 
приключили финансови години, в зависимост от датата, на която е създаден или е 
започнал дейността си; - Удостоверения от банки Информацията от горепосочените 
документи обхваща последните три приключили финансови години. Информацията 
може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът е 
създаден или е започнал дейността си. Когато по основателна причина кандидат не е в 
състояние да представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ. При участие на обединение, което не е юридическо 
лице се прилагат правилата на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато кандидатът предвижда 
участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66 от 
ЗОП. По отношение на критериите за подбор свързани с икономическото и финансово 
състояние, кандидатите могат да използват капацитета на трети лица, съгласно 
разпоредбите на чл. 65 от ЗОП.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Ensisijaisuusjärjestys: 1,00
Vähimmäispistemäärä: 1
Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jälkimmäisestä vaiheesta: 
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden vähimmäismäärä: 5
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden enimmäismäärä: 100
Menettely etenee peräkkäisissä vaiheissa. Kussakin vaiheessa osa osallistujista voidaan karsia

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Всички оферти, които отговарят на обявените от Възложителя изисквания ще 
бъдат допуснати до класиране, а обществената поръчка ще бъде възложена въз основа 
на „Икономически най - изгодна оферта”, по критерий за възлагане: „най-ниска цена”
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Kuvaus: Всички оферти, които отговарят на обявените от Възложителя изисквания ще 
бъдат допуснати до класиране, а обществената поръчка ще бъде възложена въз основа 
на „Икономически най - изгодна оферта”, по критерий за възлагане: „най-ниска цена”

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/593299
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/593299
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 29/06/2029 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-
Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Dynaaminen hankintajärjestelmä, jota voivat käyttää ainoastaan tässä ilmoituksessa luetellut 
ostajat

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за създаване на ДСП може да се подаде до Комисията за защита на 
конкуренцията в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: 
УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО ЛЕЧЕНИЕ "КАНЕВ" АД

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: УНИВЕРСИТЕТСКА МНОГОПРОФИЛНА БОЛНИЦА ЗА АКТИВНО 
ЛЕЧЕНИЕ "КАНЕВ" АД
Rekisterinumero: 117505556
Postiosoite: ул."НЕЗАВИСИМОСТ" №.2
Postitoimipaikka: гр. Русе
Postinumero: 7002
Maaryhmittely (NUTS): Русе (BG323)
Maa: Bulgaria

https://app.eop.bg/today/593299
https://app.eop.bg/today/593299


447255-2026 Page 9/9

Yhteyspiste: Ина Иванова
Sähköposti: jurist@hospitalruse.org
Puhelin: +359 82887350
Internetosoite: http://umbal.ruse.bg/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/1097
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 46bdbe9a-2c67-4473-8b5c-1eb09af540db  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 29/06/2026 15:52:31 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 447255-2026
EUVL S -lehden numero: 123/2026
Julkaisupäivä: 30/06/2026

mailto:jurist@hospitalruse.org
http://umbal.ruse.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1097
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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